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Dipartimento Nome referente Funzione aziendale

Department Name Position / Service

Ufficio Commerciale
Italia
Sales dept.

Raimondo De Leo Direzione Commerciale
Sales Manager

Roberta Frola Vendite Italia
Italy Sales

Barbara Pettiti Vendite Italia
Italy Sales

Ufficio Commerciale
Estero
Export dept.

Patrizia Quaranta Direzione Commerciale
Export Manager

Ufficio Tecnico
Ufficio Marketing
Technical and marketing dept.

Simone Albertin Tecnico
Marketing

Ufficio
Amministrativo
Account dept.

Rosella Cena Direzione Amministrativa
Account Direction

Roberta Bonomo Contabilità clienti
Customers Account Dept.

Maggiori informazioni
Further information

Portale aziendale
Company's Web Portal
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E-mail

direz.commerciale@pettitispa.com

pettitispa@pettitispa.com

barbara.pettiti@pettitispa.com

export@pettitispa.com

amministrazione@pettitispa.com

amminis@pettitispa.com

uff.tecnico@pettitispa.com

pettitispa@pettitispa.com

www.pettitispa.com

SERVIZIO CLIENTI
customer service

Lingue parlate in azienda

Spoken Languages

Ufficio Acquisti
Purchases dept.

Valeriano Santi Acquisti

Technical
Marketing

acquisti@pettitispa.comPurchases dept.

Federica Pastore Vendite estero
Export Sales export.dept@pettitispa.com
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da pag. 1 a pag. 11

Serie Monosilent pesante
Monosilent for heavy doors
Monosilent pour portes lourdes

da pag. 12 a pag. 45

Serie Monosilent per porte interne
Monosilent for inner doors
Monosilent pour portes Intérieures

PETTITI GIUSEPPE Srl

da pag. 117 a pag. 132

Scorrevoli per antine per mobili
Slidings for furniture little shutters
Coulissants pour petit vantails de
meubles

CATALOGO LISTINO 2020PETTITI GIUSEPPE srl.

da pag. 64 a pag. 74

Scorrevoli per ante in vetro
Slidings for glass doors
Coulissants pour portes en verre

da pag. 109 a pag. 116

Accessori per ante scorrevoli per cabine
armadio
Accessories for walk-in closet
Accessoires pour cabine armoire

da pag. 142 a pag. 147

Accessori
Accessories
Accessoires

da pag. 133 a pag.141

Accessori per persiane
Accessories for blinds
Accessoires pour volet

da pag. 101 a pag. 108

Scorrevole rustico
Rustic sliding
Coulissant rustique

da pag. 75 a pag. 100

Scorrevoli per ante a libro, ad armonica e a battente
Slidings for folding doors
Coulissants pour portes pliables et a battant

Scorrevoli per persiane
Slidings for blinds
Coulissants pour volets

da pag. 46 a pag. 63
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ART. PAG.ART. PAG.ART. PAG.ART. PAG.
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I

150/CS
200/CS
203/BR
203/CL
203/CS
203/NS
203/OL
204/BR
204/CL
204/CS
204/NS
204/OL
210S
2SA 20
2SA 30
2SL 20
2SL 30
300S
309/25
309/30
310
310N/INOX
312
312/4
312/A
312/L
312/PL
312/PL/SO
312/PL8
312/S
312B
312BN/INOX
312P/32/INOX
312R
312S
312V
312V/AL
316
4160R
4160R/INOX
420
420/INOX
420R
420R/INOX
430
460
4S160R
4S160R/INOX
4S200
4S200/INOX

93
94
143
143
143
143
143
143
143
143
143
143
3
78
78
77
77
5
3, 5
3, 5
7, 9
7, 9
18, 29
18
18
18
62
63
62
19
17
17
48, 51
19
18
73
73
18
9
9
7
7
8
8
6
4
9
9
7
7

5
3
78
78
77
77
145
145
145
145
145
145
90
92
89
130
130
130
130
130
130
130
130
131
131
20
130
130
130
131
131
23, 28
23, 28
23, 28
141
141
16
139
139
111
111
132
132
132
132
132
132
146
62
5

CA/M600
CL110X25
CL110X25/OT
CL45X12/INOX
CL61X13/INOX
CL62X16/CS
CL62X16/OT
CL95X19/CS
CL95X19/INOX
CL95X19/OT
CLC160X20/CL
CLC160X20/VN
CLC160X20/ZG
CLI/01
CLI/02
CLI/03
CLI/04
CLI/05
CLP90X25/CL
CLP90X25/CS
CLP90X25/OL
CLPI/01
CLPI/02
CLPI/03
CLPI/04
CLPI/05
CLPI/06
CLPZ/01
CLPZ/02
CLPZ/03
CLPZ/04
CLPZ/05
CLZ/01
CLZ/02
CLZ/03
CLZ/04
CLZ/05
CLZ/06
CLZ/07
CLZ/08
CLZ/09
CM/MS80
CMD120/A
CMD120/B
CMD120/BR
CMD120/N
CMD120/O
CMD180/A
CMD180/AV
CMD180/B

3
87
87
87
87
87
87
87
87
87
88
88
88
96
96
96
96
96
88
88
88
97
97
97
97
97
97
96
96
96
96
96
96
96
96
96
96
96
96
96
96
40
99
99
99
99
99
98
98
98

CMD180/CL
CMD180/N
CMD180/O
CMD180/R
CMD180P/A
CMD180P/AV
CMD180P/B
CMD180P/BR
CMD180P/N
CMS180/A
CMS180/AV
CMS180/B
CMS180/CL
CMS180/N
CMS180/O
CMS180/R
CPI22
CPMD180/A
CPMD180/B
CPMD180/CL
CPMD180/N
CPMD180/O
CTL/200
CTL/300
CTL/400
DS/FPM/B
DS/FPM/GR
DS/FPM/N
DS/FPMC/B
DS/FPMC/GR
DS/FPMC/N
DS/ZELUS
FP14
FP14/B
FP14/V
FP24
FP24/B
FP24/V
FP34
FP44
FPM/B
FPM/GR
FPM/N
FPMC/B
FPMC/GR
FPMC/N
FPP
FPP/INOX
FPS59/CL
FPS59/N

98
98
98
98
99
99
99
99
99
98
98
98
98
98
98
98
147
99
99
99
99
99
146
146
146
136
136
136
136
136
136
138
134
134
134
134
134
134
134
134
135
135
135
135
135
135
145
145
136
136

4S300
4S600
4SA 40
4SA 60
4SL 40
4SL 60
5631 A
5631 B
5631 W
5633 A
5633 B
5633 W
80A/CS
8925/CS
978/CS
A/1
A/2
A/3
A/4
A/5
A/6
A/7
A/8
AC/3
AC/4
AF4
AG/1
AG/3
AG/4
AG/5
AG/6
ANL/A
ANL/B
ANL/G
AS8/160
AS8/260
AS80
ASSO/ST
ASSO/T
BMP18/A/3
BMP18/A/4
C/11
C/2
C/3
C/4
C/5
C/7
C68
CA/60PL
CA/M300
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FPS59/OL
FPT/25CL
FPT/25INOX
FPT/25L
G/MM80E65
GI40R/N
GI600
GIA/2AE
GIA/3A
GIA/3AE
GIA/3B
GIA/3BP
GIA/3GP
GIA/3MP
GIA/3N
GIM
GNL
GSA/3B
GSA/3G
GSA/3M
GSA/AL/3A
GSA/AL/3B
GSA/AL/3N
GSAS/AL/3
GSAS/AL/3A
K202/BR
K202/CL
K202/CS
K202/NS
K202/OL
K202CL/35
K202CS/35
K202OL/35
KCM/MS80
KE 40/B
KE 40/C
KE 40/D
KE 40/E
KE 80/B
KE 80/C
KE 80/D
KE 80/E
KM 80
KM/B
KM/G
KMM 80
KMPP/80AD
KMPP/80AD/INOX
KMPP/80AU
KMPP/80AU/INOX
KP 70/2
KP 70/3
KP 70/AU
KPB 70/3
KPB 70/4

136
145
145
145
48, 50
108
4, 6
126
119, 123
126
119, 123
119, 123
119, 123
119, 123
119, 123
8, 10, 20, 77, 78
23
119
119
119
119
119
119
123
123
143
143
143
143
143
143
143
143
40
37
37
37
37
37
37
37
37
23
28
28
25
57
57
57
57
113
113
114
114
114

KPP/I
KPPB/C
KPPC/I
KPPL/I
KPPLB
KR 80/AD
KR 80/AD/SA
KR 80/AU
KR 80/AU/SA
KRA/245
KRA/245/25
KRI 80/AD
KRI 80/AD/SA
KRI 80/AU
KRI 80/AU/SA
KRL 80/AD
KRL 80/AD/SA
KRL 80/AU
KRL 80/AU/SA
KRM 80/AD/SA
KRM 80/AU/SA
KS 120/B
KS 120/C
KS 120/D
KS 120/E
KS 20/B
KS 20/C
KS 20/D
KS 20/E
KS 40/B
KS 40/C
KS 40/D
KS 40/E
KS 80/B
KS 80/C
KS 80/D
KS 80/E
KS 80I/EP/2
KS 80I/EP/4
KSM80/2
KSM80/3
KSM80/4
KT 80
KTM 80
KVF/SVF 80
KVF/SVP 80-120
LS 120
LS 120V
LS 20
LS 300
LS 40
LS 40-120
LS 4060X2
LS 40V
LS 600

80
86
81
82
84
104
104
103
103
128
128
104
104
103
103
105
105
104
105
107
107
37
37
37
37
37
37
37
37
37
37
37
37
37
37
37
37
30
30
42
42
42
28
27
72
72
16
16
16
6, 7, 9
16
16
17
16
4

LS 80
LS 80V
LS 80V35
LS 80X2/270
LS 80X2/40
M/SFV4
MA80/CS
MA80/L
MA80/N
MCA93/BR
MCA93/CL
MCA93/N
MCXE
MINIMAL/190
MINIMAL/300
MIP
MIP/N
MIP/NL
ML/A
ML/B
ML/G
MLA80/CS
MLA80/N
MLA80/OL
MM 80P2
MM 80P4
MM 80PV2
MM 80PV4
MM 80S2
MM 80S4
MM 80X2EPA
MM80EPA
MPP160/230
MPP160/24
MPP160/24R
MS 120
MS 120/NA
MS 160
MS 160/NA
MS 20
MS 20/NA
MS 200
MS 200/NA
MS 20X2
MS 300/NA
MS 40
MS 40/NA
MS 40X2/NA
MS 600/NA
MS 80
MS 80/NA
MS/KPP
MS/KPP/3
MS120/2
MS120/4

16
16
17
50
50
70
144
144
144
144
144
144
55
44
44
144
144
144
23, 28
23, 28
23, 28
144
144
144
19
19
69
69
20
20
50
29, 48
54
54
54
15, 59
15, 59
9
9
15
15
7
7
16
5
15
15
16
3
15, 59
15, 59
80, 81, 82
80, 81, 82
15, 59
15, 59

ART. PAG.
MS120/NA2
MS120/NA4
MS20/2
MS20/4
MS20/NA2
MS20/NA4
MS40/2
MS40/4
MS40/NA2
MS40/NA4
MS80/2
MS80/4
MS80/EPA
MS80/NA2
MS80/NA4
MX 120/2
MX 120/4
PAB
PAO
PIAS/CMD180P
RRE
S 120
S 120/INOX
S 160R
S 160R/INOX
S 20
S 200
S 200/INOX
S 300
S 30M
S 30ME
S 40
S 50M
S 50M/S
S 60
S 600
S 80
S 80I/INOX
S 80I/INOX/PM
S 80I/PM
S 80IR/INOX
S M40L
S M80
S M80L
S M80S
SAC/DS/SUP/ASSO
SAC/GUIDA/ASSO
SAC/PIAS/KRA
SACC/PST/AM40/P
SCAC
SF 120
SF 20
SF 40
SF 60
SF 80

15, 59
15, 59
15
15
15
15
15
15
15
15
15, 59
15, 59
29, 48
15, 59
15, 59
74
74
146
146
100
55
32
32, 59
10
10
32
8
8
6
120
126
32
120
124
32
4
32
59
56
56
60
23
19, 69
23
20
141
141
128
115
36
34
34
34
34
34

I NUOVI ARTICOLI SONO EVIDENZIATI IN ROSSO - NEW ARTICLES ARE HIGHLIGHTED IN RED
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SFV
SMM01
SMM02
SMM03
SMM03/AL
SPO16C/BS
SPO16C/CL
SPO16C/CS
SPO16C/OL
SPP/I
SPP110
SPP190/N
SPPC/I
SPPL/I
SPZ190/BR
SPZ190/CS
SPZ190/N
SPZ190/O
SSM80
ST/SVF80
ST/SVP80
STAF/ZELUS
STAFF40X45N
STAS
STAS/40
STAS/50
STOP/AMT
STOP/AMT100
STOP/AMT80
STOP/LS80
STOP/LS80/80
SV84
SVA 120
SVF 80
SVP 120
SVP 80
T M80
TC/MM80EP
TC/MM80X2EP
TC/SFV
TEL/1E
TEL/1S
TEL/5E
TEL/5S
TR/MPP
TRE
ZELUS

70
20
20
20
115
146
146
146
146
80
134
134
81
82
135
135
135
135
43
68
68
138
21
21
21
51
38
38
38
38
38
73
74
66
66
66
20, 69
29, 48
51
70
56
56
56
56
55
56
137

I NUOVI ARTICOLI SONO EVIDENZIATI IN ROSSO - NEW ARTICLES ARE HIGHLIGHTED IN RED



SCORREVOLI PER INTERNI SERIE MONOSILENT

ESEMPI DIAPPLICAZIONE

PETTITI GIUSEPPE srl APPLICATION EXAMPLES

EXAMPLESAPPLICATION
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Esempi di fissaggio a parete

Serie LS... Serie LS...V LS 40-120

LS 4060X2 LS 80V35

AS80

Esempi di fissaggio a soffitto Esempi di scorrevoli con mantovana in
alluminio piana

Fissaggio a parete Fissaggio a soffitto

Esempio di scorrevole con attacco a filo



SCORREVOLI PER INTERNI SERIE MONOSILENT

ESEMPI DIAPPLICAZIONE

PETTITI GIUSEPPE srl APPLICATION EXAMPLE

EXEMPLES D'APPLICATION
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Esempio di scorrevole con
mantovana in legno e
attacco a parete

Esempio di scorrevole con
mantovana e travetto in legno

Esempio di scorrevole con
mantovana integrale in alluminio

Esempio di scorrevole con
binario estetico

Esempio di scorrevole
minimale estetico

KR 80 - KRM 80 (pag.103)

KRL 80
(pag.104)



SERIE MONOSILENT

SCORREVOLI PER ARREDAMENTO

PETTITI GIUSEPPE srl SLIDINGS FOR FURNITURE
CAPACITY

PORTATA

For each pair of trolleys

Per coppia di carrelli

Lunghezza = 6 m - 4m - 2m
Length = 6 m - 4m - 2m

COULISSANTS POUR AMEUBLEMENT
PORTEE Pour couple de chariots

MONOROTAIA

Monorotaia in alluminio anodizzato naturale
UNI-4522/66 con portata max. 20 Kg.

Rail in natural anodized aluminium
UNI-4522/66 with max. capacity 20 Kg.

Monorail en aluminium anodisé naturel
UNI-4522/66 avec portée max. 20 Kg.

Monorotaia in alluminio grezzo
con portata max. 20 Kg.

Rail in rough aluminium
with max. capacity 20 Kg.

Monorail en aluminium brut
avec portée max. 20 Kg.

Longueur= 6m - 4m - 2m
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C

D

A

MS20 1917

ART.

1917

A B

7

7

C

15

15

D

26

27.26

11

11

22

225

MS40

MS20/NA

27.5

MS80 3230.

3230.

13

13

26

26

MS120/NA

35

39.35

15

15

28

285

MS120

MS80/NA

39.5

8

8

MS40/NA

1

1

S

1,5

1,5

1,65

1,65

3

3

S

Monorotaia in alluminio anodizzato naturale
UNI-4522/66 con portata max. 80 Kg.

Rail in natural anodized aluminium
UNI-4522/66 with max. capacity 80 Kg.

Monorail en aluminium anodisé naturel
UNI-4522/66 avec portée max. 80 Kg.

Monorotaia in alluminio grezzo
con portata max. 80 Kg.

Rail in rough aluminium
with max. capacity 80 Kg.

Monorail en aluminium brut
avec portée max. 80 Kg.

Monorotaia in alluminio grezzo
con portata max. 40-60 Kg.

Rail in rough aluminium
with max. capacity 40-60 Kg.

Monorotaia in alluminio anodizzato naturale
UNI-4522/66 con portata max. 40-60 Kg.

Rail in natural anodized aluminium
UNI-4522/66 with max. capacity 40-60 Kg.

Monorail en aluminium anodisé naturel
UNI-4522/66 avec portée max. 40-60 Kg.

Monorail en aluminium brut
avec portée max.40-60 Kg.

ART. Confez.
Box

Peso Kg
Weight

MS 20
108 m

n° 18x6 m

Kg/m

0,215

MS20/2

80 m

n° 20x4 m

Kg/m

0,215
MS20/4

40 m

n° 20x2 m

Kg/m

0,215

ART. Confez.
Box

Peso Kg
Weight

MS 20/NA
108 m

n° 18x6 m

Kg/m

0,215

MS20/NA4
80 m

n° 20x4 m

Kg/m

0,215

MS20/NA2
40 m

n° 20x2 m

Kg/m

0,215

ART. Confez.
Box

Peso Kg
Weight

MS 80
72 m

n° 12x6 m

Kg/m

0,575

80 m

n° 20x4 m

Kg/m

0,575

MS80/2

MS80/4

40 m

n° 20x2 m

Kg/m

0,575

ART. Confez.
Box

Peso Kg
Weight

MS 80/NA
72 m

n° 12x6 m

Kg/m

0,575

80 m

n° 20x4 m

Kg/m

0,575

MS80/NA2

MS80/NA4

40 m

n° 20x2 m

Kg/m

0,575

ART. Confez.
Box

Peso Kg
Weight

MS 40
108 m

n° 18x6 m

Kg/m

0,416

80 m

n° 20x4 m

Kg/m

0,416

MS40/NA2
40 m

n° 20x2 m

Kg/m

0,416

MS40/2

MS40/4

40 m

n° 20x2 m

Kg/m

0,416

ART. Confez.
Box

Peso Kg
Weight

MS 40/NA
108 m

n° 18x6 m

Kg/m

0,416

MS40/NA4
80 m

n° 20x4 m

Kg/m

0,416

Monorotaia in alluminio anodizzato
UNI-4522/66 portata max. 120 Kg.

Rail in natural anodized aluminium
UNI-4522/66 with max. capacity 120 Kg.

Monorail en aluminium anodisé naturel
UNI-4522/66 avec portée max. 120 Kg.

Monorotaia in alluminio grezzo
con portata max. 120 Kg.

Rail in rough aluminium
with max. capacity 120 Kg.

Monorail en aluminium brut
avec portée max. 120 Kg.

ART.
Confez.

Box
Peso Kg
Weight

72 m

n° 12x6 m

Kg/m

1,120
MS 120

MS120/4
Kg/m

1,120

MS120/2
Kg/m

1,120

40 m

n° 10x4 m

40 m

n° 20x2 m

ART. Confez.
Box

Peso Kg
Weight

MS 120/NA
72 m

n° 12x6 m

MS120/NA4

MS120/NA2

40 m

n° 10x4 m

40 m

n° 20x2 m

Kg/m

1,120

Kg/m

1,120

Kg/m

1,120
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Patte de fixation en aluminium anodisé, pour
portée 80 Kg.

Celling attachement in anodized aluminum,
for capacity 80 Kg.

ATTACCO LATERALE A FASCIA IN ALLUMINIO ANODIZZATO

Completo di n.4 tasselli ad espansione.

ATTACCO SOFFITTO IN ALLUMINIO ANODIZZATO PER MS 80

Complete of n.4 screw anchor.

Comple de n.4 goujons à expansion.

Fixation latéral en aluminium anodisé.

Lateral attachement in anodized aluminium.

MONOROTAIA DOPPIA IN ALLUMINIO
Monorotaia doppia in alluminio
anodizzato naturale UNI-4522/66
con portata max. 40 Kg. (20 Kg. x 2)

Double rail in natural anodized
aluminium UNI-4522/66 with
max. capacity 40 Kg. (20 Kg. x 2)

Monorail double en aluminium
anodisé naturel UNI-4522/66
avec portée max. 40 Kg. (20 Kg. x 2)

Monorotaia doppia in alluminio grezzo
con portata max. 80 Kg. (40 Kg. x 2)

Double rail in rough aluminium with
max. capacity 80 Kg. (40 Kg. x 2)

Monorail double en aluminium brut
avec portée max. 80 Kg. (40 Kg. x 2)

D

A

S

MS 20X2 1939

ART.

27,556

A B

22

30

D

MS 40X2

1

1,5

S

Larghezzamax.anta:29mm
Max. wing width: 29 mm
Larghezzamax.anta:35mm
Max. wing width: 35 mm

Larghezzamax.anta:39mm
Max. wing width: 39 mm

LS 40

LS 80

LS 120 Per mon. MS 120, MS 120/NA
For rail MS 120, MS 120/NA

Per mon. MS 80, MS 80/NA
For rail MS 80, MS 80/NA

Per mon. MS 40, MS 40/NA
For rail MS 40, MS 40/NA

Larghezzamax.anta:18 mm
Max. wing width: 18 mmLS 20 Per mon. MS 20, MS 20/NA

For rail MS 20, MS 20/NA

ART. Confez.
Box

Peso Kg
Weight

MS 20X2
96 m

n° 16x6 m

Kg/m

0,478

ART. Confez.
Box

Peso Kg
Weight

MS 40X2/NA
96 m

n° 16x6 m

Kg/m

0,930

ATTACCO LATERALE IN ALLUMINIO ANODIZZATO

Fixation latéral en aluminium anodisé.

Lateral attachement in anodized aluminium.

Larghezzamax.anta:22mm
Max. wing width: 22 mm
Larghezzamax.anta:28mm
Max. wing width: 28 mm

Larghezzamax.anta:30mm
Max. wing width: 30 mm

LS 40V

LS 80V

LS 120V Per mon. MS 120, MS 120/NA
For rail MS 120, MS 120/NA

Per mon. MS 80, MS 80/NA
For rail MS 80, MS 80/NA

Per mon. MS 40, MS 40/NA
For rail MS 40, MS 40/NA

LISTINO 2004

1,79
0,026

Lateral adjustable attachement, for capacity
40 - 60 - 80 - 120 Kg.

Fixation lateral réglable, pour portée 40 - 60 -
80 - 120 Kg.

ATTACCO LATERALE REGISTRABILE PER PORTATA 40-60-80-120Kg

LS 40-120
40,5



Esempio di fissaggio con LS 4060X2

20-30 35-55

65-75

MS 40 - MS 40/NA
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ATTACCO LATERALE DOPPIO IN ACCIAIO ZINCATO

85

LISTINO 2004

1,79
0,095LS 4060X2

Lateral adjustable attachement, for capacity
40 - 60 Kg, in zinked steel.

Fixation lateral réglable, pour portée 40 - 60
Kg. en acier zingué.

Attacco laterale registrabile per portate 40 -
60 Kg.

ATTACCO LATERALE LUNGO IN ALLUMINIO ANODIZZATO

LISTINO 2004

1,79
0,040LS 80V35

Fixation latéral en aluminium anodise', pour
portée 80 kg.

Lateralattachementinanodizedaluminium,forcapacity
80Kg..

50,5

3
35

Esempi di fissaggio a parete

Serie LS... Serie LS...V LS 40-120

23,5 - 33

Attacco laterale inalluminioanodizzato,perportata80
Kg.

35

MS 80 - MS 80/NA

Esempio di fissaggio con LS 80V35

PIASTRA FISSA CON OLIVA GIREVOLE CENTRALE

312B

312BN/INOX

Piastra in acciaio zincato, oliva in ottone.
Plate in z inked steel, o l ive in brass.
Platine en acier zingué, olive en laiton.

Piastra in acciaio inox, oliva in nylon.
Plate in stainless steel, olive in nylon.
P lat ine en acier inox, ol ive en nylon.

312B 0,01550

ART.
Confez.

Box
Peso Kg
Weight

312BN/INOX 0,01550INOX - STAINLESS

Fix plate with rotating olive.

Platine fixe avec olive articulée.
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Lower guide , fix pins in brass for overlapped
wings.

Guide inferieur, goujons fixe en laiton pour des
vantaux parallèles.

GUIDA INFERIORE CON PERNI FISSI PER ANTE SOVRAPPOSTE

GUIDA INFERIORE IN NYLON

Tooth lower guide in nylon.

Guide inferieure en nylon.40

GUIDA INFERIORE IN NYLON

Tooth lower guide in nylon.

Guide inferieure en nylon.

40

Lower guide in plastic.

GUIDA INFERIORE IN PLASTICA

Guide inférieur en plastique.

312 0,00660

ART.
Confez.

Box
Peso Kg
Weight

316 0,00250

ART.
Confez.

Box
Peso Kg
Weight

312/A 0,00660

ART.
Confez.

Box
Peso Kg
Weight

20
34

3,2

GUIDA INFERIORE PER ANTA DOPPIA SOVRAPPOSTA, IN PLASTICA

LISTINO 2004

1,79
0,030312/4

Lower guide for double over-lapped wing in
plastic. To be cut on special demand.

Guide inferieur pour vantail double superpose
en plastique. Coupable a mesure.

Guida inferiore per anta doppia sovrapposta,
in plastica. Tagliabile a misura.

112

13

4

AD ESAURIMENTO
TO EXHAUSTION
À ÉPUISEMENT

Lower guide in plastic.

GUIDA INFERIORE IN PLASTICA

Guide inférieur en plastique. 312/L 0,00560

ART.
Confez.

Box
Peso Kg
Weight

NOVITÁ - NEW
NOUVEAU

20

45

30
5

5
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Max 40 mm

Esempio di utilizzo della
guida 312/4

Guida esterna

Guida interna

Wall gableboard in anodized aluminium, to be
applied on the support art. S M80.

Bandeau a paroi en aluminium anodisé, à
appliquer sur le support art. S M80.

Longueur = 2 - 4 m

MANTOVANA A PARETE IN ALLUMINIO ANODIZZATO

Largo = 2 - 4 m

Length = 2 - 4 m

Supporto regolabile in alluminio anodizzato.
Applicabile sulle monorotaie art. MS 80 -
MS 80/NA.

Adjustable support in anodized aluminium.
Applicable on the rails art. MS 80 - MS 80/NA.

Support en aluminium anodizé. Applicable aux
monorails art. MS 80, MS 80/NA.

Distance entre les supports : 500 mm.

SUPPORTO REGOLABILE IN ALLUMINIO ANODIZZATO

GUIDA INFERIORE IN NYLON

Lower guide in nylon.

Guide inferieure en nylon.

8

10
312R 0,00360

ART.
Confez.

Box
Peso Kg
Weight

MM 80P2

MM 80P4

n° 16x2 m

32 m

n° 8x4 m

32 m

35,9

Longueur = 2 - 4 m
Largo = 2 - 4 m

Length = 2 - 4 m

GUIDA INFERIORE IN NYLON, REGISTABILE, PER CONTROTELAI

Lower guide in nylon, adjustable, for counter
frames.

Guide inferieure en nylon, reglable, pour contre
chassis.

312/S 0,01624

ART.
Confez.

Box
Peso Kg
Weight

90

PARETE FINITA
[mm] A B

55

65

65

75

70

90

80

100

105

100

125

Mantovana a parete in alluminio anodizzato ,
ad applicare sul supporto art. S M80.

65-100

5

4 A

B
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Anta 1

Anta 2

Brosse anti poudre. Appliquer sur art. MM 80P,
MM 80S avec base pour emboiture.

Black pile weather seal for art. MM 80P -
MM 80S with base for joint.

SPAZZOLINO PARAPOLVERE NERO CON BASE PER INCASTRO

Guide inférieure en aluminium brut.

Lower guide in rough aluminium.

1,6

16,8

GUIDA INFERIORE IN ALLUMINIO GREZZO

Coupler, rubber buffer, for overlapped wings.

Accrochage, butoir en gomme pour des vantaux
parallèles.

AGGANCIO PER TRASCINAMENTO ANTE SOVRAPPOSTE

Kg/m

0,235n° 12x6 m

72 m

Adjustable support in anodized aluminium.
Applicable on the rails art. MS 80 - MS 80/NA.

Support reglable en aluminium anodizé.
Applicable aux monorails art. MS 80, MS 80/NA.

Distance entre les supports : 500 mm.

SUPPORTO REGOLABILE IN ALLUMINIO ANODIZZATO
35,9

Complete adjustable , for wall gableboard.

Terminal complet, pour bandeau à paroi.

TERMINALE REGOLABILE PER MANTOVANA A PARETE

Celling gableboard in anodized aluminium, to
be applied on the support art. S M80S.

Bandeau au plafond en aluminium anodisé, à
appliquer sur le support art. S M80S.

MANTOVANA A SOFFITTO IN ALLUMINIO ANODIZZATO

Longueur = 2 - 4 m
Length = 2 - 4 m
Lunghezza = 2 - 4 m

MM 80S2

MM 80S4

n° 16x2 m

32 m

n° 8x4 m

32 m

Supporto regolabile in alluminio anodizzato.
Applicabile sulle monorotaie art. MS 80, MS
80/NA.

Spazzolino parapolvere nero per art. MM 80P
- MM 80S con base per incastro.

Mantovana a soffitto in alluminio anodizzato,
ad applicare sul supporto art. S M80S.
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Esempio di applicazione art. STAS/40 - STAFF40X45N

Anta 1

Anta 2

Trascinamento
superiore

Trascinamento
superiore

Guida
inferiore

Guida seconda
anta

Attachement for dragging overlapped wings.
In nylon.

Fixation pour frottement des vantails
superposes. En nylon.

AGGANCIO PER TRASCINAMENTO ANTE SOVRAPPOSTE, IN NYLON

STAFF40X45N

45

10 10 12 0,007

Lower guide for overlapped wings.

Guide inferieure pour vantails superposes.

GUIDA INFERIORE PER ANTE SOVRAPPOSTE

STAS/40 12 0,030

40

12-28

8

SET TRASCINAMENTO ANTE SOVRAPPOSTE

STAS 6 0,051

40

12-28

8

45

10 10

Set di trascinamento ante
sovrapposte, composto da:
N. 1 STAS/40 staffa guida

inferiore
N. 3 STAFF40X45N

agganci di
trascinamento

Dragging set overlapped
wings including:
N. 1 STAS/40 lower bracket

guide
N. 3 STAFF40X45N hooks

drive

Set de conduite vantails
superposes compose par:
N. 1 STAS/40 gache guide

inferieure
N. 3 STAFF40X45N

d’entrainement de
platine

Anta 1 Anta 2
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Applicazione con mantovana in alluminio. Application with gableboard in aluminium.

Application avec bandeau en aluminium.

Carrello

Spazzolino
parapolvere

Mantovana
a parete

Mantovana
a soffitto

Supporto
mantovana

Supporto
mantovana

Supporto
monorotaia

Monorotaia

Guida
inferiore

Applicazione a soffitto

art. MM 80S2 - MM 80S4

art. S M80S

art. MS 80 - MS 80/NA

art. S 80

sede per art. SMM01 - SMM02 - SMM03
siége pour

seat for

art. MM 80P2 - MM 80P4

art. S M80

art. MS 80 - MS 80/NA

art. S 80

art. T M80

sede per art. SMM01 - SMM02 - SMM03
siége pour

seat for

Applicazione a parete
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Distance entre les supports : 500 mm.

SUPPORTO REGOLABILE IN ALLUMINIO PER MANTOVANA IN LEGNO
36,4

S M40L 0,0395

ART.
Confez.

Box
Peso Kg
Weight

S M80L 0,0425

S M40L

S M80L Per mon. MS 80, MS 80/NA
For rail MS 80, MS 80/NA

Per mon. MS 40, MS 40/NA
For rail MS 40, MS 40/NA

Rigid gasket for fixing gableboard in wood.

GUARNIZIONE RIGIDA PER FISSAGGIO MANTOVANA IN LEGNO

GNL
Kg/m
0,030

10 m
n°5x2 m

ART.
Confez.

Box
Peso Kg
Weight

Joint dur pour fixation des bandeau en bois.

For supports art. S M40L and S M80L

Pour supports art. S M40L et S M80L

Per i supporti art. S M40L e S M80L

Fissaggio mantovana con viti o con guarnizione rigida cod.GNL
Fixing gableboard whit screws or rigid gasket cod.GNL
Fixation des bandeau avec vis ou avec joint dur cod.GNL

10,5

MANTOVANA IN LEGNO MDF

2,1001

ART.
Confez.

Box
Peso Kg
Weight

ML/B 2,1001

ML/G

ML/B

Mantovana con r ivest imento in tangan ica grezzo - Gab leboard w ith coa t ing in tanganica
Bandeau avec revetement en tanganica

Adatta per travetto KM 80 o per le staffe SM 40L e SM 80L. Lunghezza 2.200mm
Suitable for rafter KM 80 or for the supports SM 40L and SM 80L. Lenght 2.200 mm
Appropries pour soliveau KM 80 or pour supports SM 40L et SM 80L. Lengeur 2.200 mm

ML/A 2,1001

ML/A

13

Mantovana con r ivest imento bianco r i laccab i le - Gab leboard w i th coa t ing wh i t e pa in ted
Bandeau avec revetement en tanganica blanc peinte

Mantovana con rivestimento verniciato alluminio - Gableboard with coating in tanganica aluminium painted
Bandeau avec revetement en tanganica aluminium peinte

ML/G

KIT MONOROTAIA IN ALLUMINIO PER MANTOVANA IN LEGNO
Kit formato da:
N. 1 monorotaia in alluminio

grezzo da 2 m, forata
N. 2 carrelli in nylon
N. 2 stop pinza
N. 2 staffe di fissaggio anta in acciaio

zincato
N. 1 guida inferiore in nylon
N. 5 staffe regolabili di supporto

monorotaia a parete, in alluminio
(cod. LS 40-120)

N. 5 staffe regolabili di supporto
mantovana (cod. S M80L)

KM 80 1,9501

ART.
Confez.

Box
Peso Kg
Weight

80 Kg

Portata
Capacity

CATALOGO 2010

ANGOLARE DI GIUNZIONE PER MANTOVANA IN LEGNO

0,01510

ART.
Confez.

Box
Peso Kg
Weight

ANL/B 0,01510

ANL/G

ANL/B

Angolare di giunzione a 90° in ABS grezzo - Angular of junction 90° in ABS
Angulaires des jonction 90° dans ABS

Suitable for gableboard ML series
Adatta per mantovana serie ML

Appropiés pour soliveau série ML

ANL/A 0,01510

ANL/A

Angolare di giunzione a 90° in ABS verniciato bianco - Angular of junction 90° in white painted ABS
Angulaires des jonction 90° dans ABS blanc peinte

Angolare di giunzione a 90° in ABS verniciato argento - Angular of junction 90° in aluminium painted ABS
Angulaires des jonction 90°dans ABS alumium peinte

ANL/G

16,2

103,5

Kit including:
N. 1 rail in aluminium, lenght 2 mt, drilled
N. 2 trolleys in nylon
N. 2 stop in nylon
N. 2 fixing brackets in zinked steel
N. 1 lower guide in nylon
N. 5 support adjustable brackets for wall

in aluminium (cod. LS 40-120)
N. 5 support adjustable brackets for

gableboard in aluminium
(cod. S M80L)

Kit composé par:
N. 1 rail en aluminium, longeur 2 mt, perce
N. 2 chariots en nylon
N. 2 fermes d'arret en nylon
N. 2 étrier plane en acier zingue
N. 1 guide inferieur en nylon
N. 5 supports lateral, regables, en

aluminium (cod. LS 40-120)
N. 5 supports lateral pour bandeau,

regables, en aluminium
(cod. S M80L)

AD ESAURIMENTO
TO EXHAUSTION
À ÉPUISEMENT

ML/A AD ESAURIMENTO
ML/A TO EXHAUSTION
ML/A À ÉPUISEMENT
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Applicazione con mantovana in legno. Application with gableboard in wood.

Application avec bandeau en bois.

Guida
inferiore

Carrello

Monorotaia

Giunzione

Supporto

30 min - 45 max

Staffa

Monorotaia

Giunzione

Supporto

Mantovana

Mantovana

59 min - 75,5 max



SERIE MONOSILENT

KIT PER PORTE CON MANTOVANAIN LEGNO

PETTITI GIUSEPPE srl KIT FOR DOORS WITH GABLEBOARD IN WOOD

KIT KMM 80
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Kit per porte con mantovana in legno
composto da:
N. 1 monorotaia da mm 1.900 in alluminio

grezzo, forata, MS 80/NA
N. 2 carrelli con perno registrabile
N. 2 fermi di arresto
N. 1 guida inferiore + set viti di fissaggio
N. 1 travetto da mm 1.900, in legno tranciato

tanganica
N. 1 mantovana copritravetto da mm 2.200,

in legno tranciato tanganica
N. 1 montante di battuta da mm 2.300, in

legno tranciato tanganica
N. 1 coprimontante da mm 2.300, in legno

tranciato tanganica
N. 1 giunzione da mm 2.200, per fissaggio

mantovana e coprimontante
N. 1 guarnizione da mm 2.300 da inserire

nel montante di battuta porta

Kit for doors with gableboard in wood
including:
N. 1 rail of 1.900 mm in rough aluminium,

drilled, MS 80/NA
N. 2 trolleys with adjustable pin
N. 2 backstops
N. 1 lower guide + set fixing screws
N. 1 beam of 1.900 mm, in punched wood

tanganica
N. 1 gableboard cover-beam of 2.200 mm,

in punched wood tanganica
N. 1 jamb of 2.300 mm, in punched wood

tanganica
N. 1 cover-upright of 2.300 mm, in

punched wood tanganica
N. 1 junction of 2.200 mm, to fix

gableboard and cover-upright
N. 1 junction of 2.300 mm, to insert in the

jamb of the rabbet

Monorotaia

Carrello Stop

Mantovana

Giunzione

Travetto

Guida
inferiore

Mantovana

Travetto

Monorotaia

Montante

Coprimontante

Giunzione

Guarnizione

46 65

13

46

40

Travetto

MantovanaMontante

Coprimontante

L=2300 mm

L=2300 mm L=1900 mm

L=2200 mm

Anta

KMM 80 12,0001

ART.
Confez.

Box
Peso Kg
Weight

Portata
Capacity

80 Kg

KIT POUR PORTESAVEC BANDEAU EN BOIS

Kit pour portes avec bandeau en bois
composé par:
N. 1 monorail de 1.900 mm en aluminium

brut, percé, MS 80/NA
N. 2 chariots avec pivot réglable
N. 2 fermes d’arret
N. 1 guide inférieure + set vis de fixation.
N. 1 poutrelle de 1.900 mm, en bois perforé

tanganica
N. 1 bandeau couvre-poutrelle 2.200 mm,

en bois perforé tanganica
N. 1 montant de battue de 2.300 mm, en

bois perforé tanganica
N. 1 couvre-montant de 2.300 mm, en

bois perforé tanganica
N. 1 jonction de 2.200 mm, pour fixer le

bandeau et le couvre-montant
N. 1 garniture de 2.300 mm à insérer dans

le jambe



SERIE MONOSILENT

KIT PER PORTE CON MANTOVANAIN LEGNO

PETTITI GIUSEPPE srl KIT FOR DOORS WITH GABLEBOARD IN WOOD
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KMM 80

KIT POUR PORTESAVEC BANDEAU EN BOIS



SERIE MONOSILENT

KIT PER PORTE CON MANTOVANAIN LEGNO

PETTITI GIUSEPPE srl KIT FOR DOORS WITH GABLEBOARD IN WOOD

KIT KTM 80
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Kit per porte con mantovana in legno
composto da:
N. 1 monorotaia da mm 1.900 in alluminio

grezzo, forata, MS 80/NA
N. 2 carrelli con perno registrabile
N. 2 fermi di arresto
N. 1 guida inferiore + set viti di fissaggio
N. 1 travetto da mm 1.900, in legno tranciato

tanganica
N. 1 mantovana copritravetto da mm 2.200,

in legno tranciato tanganica
N. 1 giunzione da mm 1.000, per fissaggio

mantovana

Kit for doors with gableboard in wood
including:
N. 1 rail of 1.900 mm in rough aluminium,

drilled, MS 80/NA
N. 2 trolleys with adjustable pin
N. 2 backstops
N. 1 lower guide + set fixing screws
N. 1 beam of 1.900 mm, in punched wood

tanganica
N. 1 gableboard cover-beam of 2.200 mm,

in punched wood tanganica
N. 1 junction of 1.000 mm, to fix

gableboard

Monorotaia

Carrello Stop

Mantovana

Giunzione

Travetto

Guida
inferiore

Mantovana

Travetto

Monorotaia

65

13

40

Travetto

Mantovana

L=1900 mm

L=2200 mm

Anta

KTM 80 12,0001

ART.
Confez.

Box
Peso Kg
Weight

Portata
Capacity

80 Kg

KIT POUR PORTESAVEC BANDEAU EN BOIS

Kit pour portes avec bandeau en bois
composé par:
N. 1 monorail de 1.900 mm en aluminium

brut, percé, MS 80/NA
N. 2 chariots avec pivot réglable
N. 2 fermes d’arret
N. 1 guide inférieure + set vis de fixation.
N. 1 poutrelle de 1.900 mm, en bois perforé

tanganica
N. 1 bandeau couvre-poutrelle 2.200 mm,

en bois perforé tanganica
N. 1 jonction de 1.000 mm, pour fixer le

bandeau
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TRAVETTO IN LEGNO CON MONOROTAIA IN ALLUMINIO

KT 80 5,0001

ART.
Confez.

Box
Peso Kg
Weight

MANTOVANA IN LEGNO MDF

2,1001

ART.
Confez.

Box
Peso Kg
Weight

ML/B 2,1001

ML/G

ML/B

Mantovana con rivestimento tanganica grezzo - Gableboard with tanganica cover
Bandeau avec cover en tanganica brut

Adatta per travetto KM 80 o per le staffe SM 40L e SM 80L. Lunghezza 2.200mm

Applicable on rafter KM 80 or with the brackets SM 40L and SM 80L. Lenght 2.200 mm
Applicable sur soliveau KM 80 ou avec supports SM 40L e SM 80L. Longeur 2.200 mm

ML/A 2,1001

ML/A

65

Kit formato da:
N. 1 travetto in legno da 1,9 m
N. 1 monorotaia in alluminio

grezzo da 1,9 m, forata
N. 2 carrelli in nylon
N. 2 stop
N. 1 guida inferiore in nylon
N. 1 sacchetto con viterie e

tasselli di fissaggio a
parete

N. 1 giunzione rigida per
mantovana, da 1 m

Kit including:
N. 1 wooden rafter of 1,9

mt
N. 1 rail in aluminium, with

holes, lenght 1,9 mt
N. 2 trolleys in nylon
N. 2 stop
N. 1 lower guide in nylon
N. 1 bag of fixing screws
N. 1 rigid gasket for

gableboard, lenght 1
mt

Kit compose par:
N. 1 soliveau en bois of 1,9 mts
N. 1 monorail en aluminium,

perceé, longeur 1,9 mts
N. 2 chariots en nylon
N. 2 stops
N. 1 guide inferieur en nylon
N. 1 sachet avec vis de fixaction
N. 1 garniture rigide pour

bandeau, lengeur 1 mt

Mantovana con rivestimento bianco rilaccabile - Gableboard with white cover
Bandeau avec cover, blanc

Mantovana con r ivestimento vernic iato al luminio - Gableboard with aluminium painted cover
Bandeau avecr cover aluminium peinte

80 Kg

Portata
Capacity

MONTANTE IN LEGNO CON COPRIMONTANTE
Kit formato da:
N. 1 montante in legno da

2.300 mm
N. 1 coprimontante in MDF

rivestito da 2.300 mm
N. 1 giunzione rigida per

mantovana, da 1 mt

46

46

Kit including:
N. 1 wooden jamb, lenght

2.300 mm
N. 1 cover jamb in MDF,

lenght 2.300 mm
N. 1 rigid gasket for

gableboard, lenght 1
mt

Kit compose par:
N. 1 montant en bois,

longeur 2.300 mm
N. 1 montant en MDF,

longeur 2.300 mm
N. 1 garniture rigide pour

bandeau, longeur 1 mt

KM/G 4,9001

ART.
Confez.

Box
Peso Kg
Weight

KM/B 4,9001KM/B

KM/G

ML/G

ANGOLARE DI GIUNZIONE PER MANTOVANA IN LEGNO

0,01510

ART.
Confez.

Box
Peso Kg
Weight

ANL/B 0,01510

ANL/G

ANL/B

Angolare di giunzione a 90° in ABS grezzo - Angular of junction 90° in ABS
Angulaires des jonction 90° dans ABS

Suitable for gableboard ML series
Adatta per mantovana serie ML

Pour soliveau série ML

ANL/A 0,01510

ANL/A

Angolare di giunzione a 90° in ABS verniciato bianco - Angular of junction 90° in white painted ABS
Angulaires des jonction 90° dans ABS blanc peinte

Angolare di giunzione a 90° in ABS verniciato argento - Angular of junction 90° in aluminium painted ABS
Angulaires des jonction 90°dans ABS alumium peinte

ANL/G

16,2

103,5

Corpimontante con rivestimento tanganica grezzo - Cover jamb in tanganica
Bandeau avec cover en tanganica brut

Coprimontantea con rivestimento bianco rilaccabile - Cover jamb white painted
Bandeau avec cover blanc peinte

13

AD ESAURIMENTO
TO EXHAUSTION
À ÉPUISEMENT

ML/A AD ESAURIMENTO
ML/A TO EXHAUSTION
ML/A À ÉPUISEMENT

AD ESAURIMENTO
TO EXHAUSTION
À ÉPUISEMENT



MANTOVANA IN ALLUMINIO ANODIZZATO

SUPPORTO CON MONOROTAIA IN ALLUMINIO ANODIZZATO

TAPPI DX - SX IN PLASTICA GRIGIA, PER MANTOVANA

1,8 ART.
Confez.

Box
Peso Kg
Weight

MM80EPA
36 m

n° 6x6 m

Kg/m

1,261

ART.
Confez.

Box
Peso Kg
Weight

MS80/EPA
36 m

n° 6x6 m

Kg/m

1,317

Gableboard in anodized aluminium, for sliding doors.

ART.
Confez.

Box
Peso Kg
Weight

TC/MM80EP 12 0,060

Support with rail, in anodized aluminium for art. S 80.

Longueur = 6 m
Lunghezza = 6 m

Length = 6 m

Lunghezza = 6 m
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65,5

69

Supporto con monorotaia in alluminio anodizzato, per art. S 80.

Couple of grey caps for art. MM 80EPA, right and
left versions.

Coppia di tappi grigi per art. MM 80EPA, 1dx, 1sx.

Mantovana in alluminio anodizzato, per porte scorrevoli.

7

SERIE MONOSILENT

ACCESSORI PER PORTE SCORREVOLI, CON MANTOVANA

PETTITI GIUSEPPE srl ACCESSORIES FOR SLIDING DOORS, WITH GABLEBOARD

ACCESSORIES POUR PORTES COULISSANT, AVEC BANDEAU

Length = 6 m

Longueur = 6 m

Bandeau en aluminium anodisé, pour portes coulissant.

Support avec monorail en aluminium anodisé pour art. S 80.

Couple de bouchons gris pour art.MM 80EPA,
version droite et gauche.

GUIDA INFERIORE IN NYLON

Tooth lower guide in nylon.

Guide inferieure en nylon.
40

312 0,00660

ART.
Confez.

Box
Peso Kg
Weight

2

50,4

32,5
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KIT PER ANTA SINGOLA , CON MANTOVANA IN ALLUMINIO
Kit for single sliding door with gableboard
in aluminium,including:
N. 1 rail with wall support in anodized

aluminium (art. MS80/EPA), length
2.000 mm

N. 1 aluminium gableboard (art. MM80EPA)
length 2.000 mm

N. 2 caps in plastic grey colour (art.
TC/MM80EP), for gableboard.

N. 2 trolleys in nylon
N. 2 stops pliers
N. 1 lower guide in plastic
Screws

With this kit it’s possible to make a sliding
door with gableboard in anodized
aluminium, for a door of max 1.000 mm.

The kit is recommended for interior
sliding systems that do not need
gaskets.

Kit pour vantail coulissant simple avec
bandeau en aluminium.
Le kit comprend:
N. 1 rail avec support à paroi en aluminium

anodize(ref. MS80/EPA), longeur 2.000
mm

N. 1 bandeaux en aluminium anodize
(ref. MM80EPA) longeur 2.000 mm

N. 2 bouchons ,droite/gauche en plastique
gris (ref. TC/MM80EP), pour bandeau

N. 2 chariots en nylon
N. 2 buteès d’arret à pince
N. 1 guide inferieure en nylon
N. 1 sachet avec visserie

Avec le kit on peut realizer un system
coulissant avec bandeau en aluminium
anodize pour vantail de longeur
max.1.000mm.

Kit per anta scorrevole singola, con
mantovana in alluminio. Include:
N. 1 monorotaia con supporto a parete, in

alluminio anodizzato (art. MS80/EPA),
lunghezza 2.000 mm

N. 1 mantovana in alluminio anodizzato (art.
MM80EPA), lunghezza 2.000 mm

N. 2 tappi, dx/sx, in plastica grigia (art.
TC/MM80EP), per mantovana

N. 2 carrelli in nylon
N. 2 stop pinza
N. 1 guida inferiore in nylon
N. 1 sacchetto con viterie

Il kit permette di realizzare uno scorrevole
con mantovana in alluminio anodizzato, per
un'anta di larghezza max. 1.000 mm.

NB: Il kit è indicato per scorrevoli interni,
che non necessitano di guarnizioni.

KS 80I/EP/2 5,7001

ART.
Confez.

Box
Peso Kg
Weight

Portata
Capacity

80 Kg
Length = 2 m

Lunghezza = 2 m
Longueur = 2 m

KIT PER ANTA DOPPIA , CON MANTOVANA IN ALLUMINIO
Kit for single sliding door with gableboard
in aluminium,including:
N. 1 rail with wall support in anodized

aluminm (art. MS80/EPA), length
4.000 mm

N. 1 aluminium gableboard (art. MM80EPA)
length 4.000 mm

N. 2 caps in plastic grey colour (art.
TC/MM80EP), for gableboard

N. 4 trolleys in nylon
N. 4 stops pliers
N. 1 lower guide in plastic
Screws

With this kit it’s possible to make a sliding
door with gableboard in anodized
aluminium, for 2 doors of max 1.000 mm.

The kit is recommended for interior
sliding systems that do not need
gaskets.

Kit pour vantail coulissant simple avec
bandeau en aluminium.
Le kit comprend:
N. 1 rail avec support à paroi en aluminium

anodize(ref. MS80/EPA), longeur 4.000
mm

N. 1 bandeaux en aluminium anodize
(ref. MM80EPA) longeur 4.000 mm

N. 2 bouchons ,droite/gauche en plastique
gris (ref. TC/MM80EP), pour bandeau

N. 4 chariots en nylon
N. 4 buteès d’arret à pince
N. 1 guide inferieure en nylon
N. 1 sachet avec visserie

Avec le kit on peut realizer un system
coulissant avec bandeau en aluminium
anodize pour 2 vantails de longeur
max.1.000mm.

Kit per anta scorrevole doppia, con
mantovana in alluminio. Include:
N. 1 monorotaia con supporto a parete, in

alluminio anodizzato (art. MS80/EPA),
lunghezza 4.000 mm

N. 1 mantovana in alluminio anodizzato (art.
MM80EPA), lunghezza 4.000 mm

N. 2 tappi, dx/sx, in plastica grigia (art.
TC/MM80EP), per mantovana

N. 4 carrelli in nylon
N. 4 stop pinza
N. 2 guide inferiore in nylon
N. 1 sacchetto con viterie

Il kit permette di realizzare uno scorrevole
con mantovana in alluminio anodizzato, per
2 ante di larghezza max. 1.000 mm.

NB: Il kit è indicato per scorrevoli interni,
che non necessitano di guarnizioni.

KS 80I/EP/4 11,3001

ART.
Confez.

Box
Peso Kg
Weight

Portata
Capacity

80 Kg/anta
Length = 4 m

Lunghezza = 4 m
Longueur = 4 m

I kit contengono tutti gli accessori necessari per la realizzazione di uno scorrevole per interni, ad uno o due ante: carrelli con stop a pinza, della serie
Monosilent, con portata 80 Kg/anta, monorotaia con supporto a parete e mantovana, in alluminio anodizzato, tappi laterali di chiusura, in ABS, e guida
inferiore.
I kit consentono una riduazione del magazzino e facilitano le operazioni di trasporto e stoccaggio, oltre ad offrire all'installatore la possibiltà di acquistare
un unico articolo.

The kits include all the accessories necessary to make a sliding door for interior, single or double, trolleys with pliers stops, from the range Monosilent, with
capacity 80 kg, rail with wall support and gableboard in anodized aluminium, lateral closing caps in ABS and lower guide.
The solution in kit makes easy and convenient the stock operations and also transport is more convenient.
Also for the customer is more convenient, because buying only one article he has all the necessary.

Les kits comprendent tous les accessories necessaries pour realizer un system coulissant pour interieur à 1-2 vantails, chariots avec stop à pince de la gamme
Monosilent avec un poids max. de 80kg/par vantail rail avec support à paroi et bandeau en aluminium anodize avec bouchons laterals de fermeture en ABS
et guide inférieur.
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art. MM80EPA

art. S 80/I

art. 312

art. TC/MM80EP

art. MS80/EPA

Applicazione kit con mantovana Application kit with gableboard

Application kit avec bandeau

55 max

32,5

art. SMM01-02-03

67

32,5



Set en boite de carton pour monorail
MS 20, MS 20/NA composé par:
N. 2 chariots avec pivot réglable

et étrier plane détachable
N. 2 fermes d' arret complet
N. 1 guide inférieur + set vis de fixation

Set en boite de carton pour monorail
MS 40, MS 40/NA , composé par:
N. 2 chariots avec pivot réglable

et étrier plane détachable
N. 2 fermes d' arret complet
N. 1 guide inférieur + set vis de fixation

Set en boite de carton pour monorail MS 80,
MS 80/NA composé par:
N. 2 chariots avec pivot réglable

et étrier plane détachable
N. 2 fermes d' arret complet
N. 1 guide inférieur + set vis de fixation

Set en boite de carton pour monorail MS 120,
MS 120/NA composé par:
N. 2 chariots avec pivot réglable

et étrier plane détachable
N. 2 fermes d' arret complet
N. 1 guide inférieur + set vis de fixation
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SET ACCESSORI CON AGGANCIO STANDARD

ACCESSORIES WITH STANDARD COUPLER

ACCESSOIRES AVEC ACCROCHAGE STANDARD

Set in contenitore di cartone idoneo per
monorotaia MS 20, MS 20/NA, composto da:
N. 2 carrelli con perno registrabile e staffa

piana sganciabile
N. 2 fermi di arresto completi
N. 1 guida inferiore + set viti di fissaggio

Set in carton box for rail MS 20, MS 20/NA
including:
N. 2 trolleys with adjustable pin and detachable

plane bracket
N. 2 backtop complete
N. 1 lower guide + set fixing screws

S 20 24 0,125

Set in contenitore di cartone idoneo per
monorotaia MS 40, MS 40/NA, composto da:
N. 2 carrelli con perno registrabile e staffa

piana sganciabile
N. 2 fermi di arresto completi
N. 1 guida inferiore + set viti di fissaggio

Set in carton box for rail MS 40, MS 40/NA
including:
N. 2 trolleys with adjustable pin and detachable

plane bracket
N. 2 backtop complete
N. 1 lower guide + set fixing screws

S 40 24 0,375

Set en boite de carton pour monorail MS 40,
MS 40/NA , composé par:
N. 2 chariots avec pivot réglable

et étrier plane détachable
N. 2 fermes d' arret complet
N. 1 guide inférieur + set vis de fixation

Set in contenitore di cartone idoneo per
monorotaia MS 40, MS 40/NA, composto da:
N. 2 carrelli con perno registrabile e staffa

piana sganciabile
N. 2 fermi di arresto completi
N. 1 guida inferiore + set viti di fissaggio

Set in carton box for rail MS 40, MS 40/NA
including:
N. 2 trolleys with adjustable pin and detachable

plane bracket
N. 2 backtop complete
N. 1 lower guide + set fixing screws S 60 24 0,380

Set in contenitore di cartone idoneo per
monorotaia MS 80, MS 80/NA, composto da:
N. 2 carrelli con perno registrabile e staffa

piana sganciabile
N. 2 fermi di arresto completi
N. 1 guida inferiore + set viti di fissaggio

Set in carton box for rail MS 80, MS 80/NA
including:
N. 2 trolleys with adjustable pin

and detachable plane
bracket

N. 2 backtop complete
N. 1 lower guide + set fixing screws

S 80 24 0,450

Set in contenitore di cartone idoneo per
monorotaia MS 120, MS 120/NA, composto da:
N. 2 carrelli con perno registrabile e staffa

piana sganciabile
N. 2 fermi di arresto completi
N. 1 guida inferiore + set viti di fissaggio

Set in carton box for rail MS 120, MS 120/NA
including:
N. 2 trolleys with adjustable pin and detachable

plane bracket
N. 2 backtop complete
N. 1 lower guide + set fixing screws

S 120 24 0,490

S 120/INOX 24 0,490

S 120/INOX: staffe e cuscinetti in acciaio
inox. Consigliato per applicazioni esterne.

S 120/INOX: bracket and bearings in inox.
Raccommended for outside use.

S 120/INOX: platine et coussinets en inox.
Recommandé pour applications a
l'extérieures.

Portata
Capacity

20 Kg/anta

Portata
Capacity

40 Kg/anta

Portata
Capacity

60 Kg/anta

Portata
Capacity

80 Kg/anta

Portata
Capacity

120 Kg/anta

120 Kg/anta

Il set S 60 deve essere impiegato in
accoppiamento con la monorotaia MS 40,
MS 40/NA.

Set S 60 for rail MS 40, MS 40/NA.

Set S 60 pour monorail MS 40, MS 40/NA.

INOX - STAINLESS

S 20 16,5-20

ART.

20-25,5

H

S 40

S 60 20-25,5

19-25S 80

S 120 19-26,5

15

21

D

21

24

28

15

22

S min

22

22

22

D

S min
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A B C D L X

500 - 700 85 310 250 1.100 4

710 - 900 150 400 450 1.500 4

910 - 1200 120 415 550 1.900 5

1210 - 1500 100 420 650 2.300 6

1510 - 1800 90 470 1050 3.000 7

LEGENDA

A= larghezza anta

B= distanza dalle estremità delle squadrette

C= distanza fra le squadrette intermedie

D= interasse carrelli

L= lunghezza totale monorotaia

X= numero minimo squadrette

H= range luce fra anta e binario

QUOTE INDICATIVE PER LA REALIZZAZIONE DEI PANNELLI
ED UN CORRETTO POSIZIONAMENTO DEI CARRELLI E STAFFE

Applicazione esterno muro
Application on wall
Application sur mure

Portata per coppia di carrelli Capacity with 2 trolleys
Portèe avec 2 chariots

CA/M20 - CA/M40
CA/M60 - CA/M80
CA/M120

STOP/M20 - STOP/M40
STOP/M60 - STOP/M80
STOP/M120

MS 20 - MS 40 - MS 80 - MS 120

LS 40V
LS 80V - LS 120V

Kg.

20
Kg.

40
Kg.

80
Kg.

120

MS 20 MS 40 MS 80 MS 120

S 20 S 40 S 80 S 120

STOP CARRELLO MONOROTAIA SUPPORTO

GUIDA A TERRA

Kg.

60

MS 40

S 60

S 20 16,5-20

ART.

20-25,5

H

S 40

S 60 20-25,5

19-25S 80

S 120 19-26,5
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Set en boite de carton pour monorail MS 20,
MS 20/NA composé par:
N. 2 chariots avec accrochage à fil et pivot réglable
N. 2 fermes d' arret complet
N. 1 guide inférieure + set vis de fixation

SET ACCESSORI CON AGGANCIO A FILO

ACCESSORIES WITH "WIRE" COUPLER

ACCESSOIRES AVEC ACCROCHAGE "A FIL"

Set in contenitore di cartone idoneo per
monorotaia MS 20, MS 20/NA, composto da:
N. 2 carrelli con aggancio a filo e perno

registrabile
N. 2 fermi di arresto completi
N. 1 guida inferiore + set viti di fissaggio

Set in carton box for rail MS 20, MS 20/NA
including:
N. 2 trolleys with wire coupler and

adjustable pin
N. 2 backtop complete
N. 1 lower guide + set fixing screws

Set en boite de carton pour monorail MS 40,
MS 40/NA composé par:
N. 2 chariots avec accrochage à fil et pivot réglable
N. 2 fermes d' arret complet
N. 1 guide inférieure + set vis de fixation

Set in contenitore di cartone idoneo per
monorotaia MS 40, MS 40/NA, composto da:
N. 2 carrelli con aggancio a filo e perno

registrabile
N. 2 fermi di arresto completi
N. 1 guida inferiore + set viti di fissaggio

Set in carton box for rail MS 40, MS 40/NA
including:
N. 2 trolleys with wire coupler and

adjustable pin
N. 2 backtop complete
N. 1 lower guide + set fixing screws

Set en boite de carton pour monorail MS 40,
MS 40/NA composé par:
N. 2 chariots avec accrochage à fil et pivot réglable
N. 2 fermes d' arret complet
N. 1 guide inférieure + set vis de fixation

Set in contenitore di cartone idoneo per
monorotaia MS 40, MS 40/NA, composto da:
N. 2 carrelli con aggancio a filo e perno

registrabile
N. 2 fermi di arresto completi
N. 1 guida inferiore + set viti di fissaggio

Set in carton box for rail MS 40, MS 40/NA
including:
N. 2 trolleys with wire coupler and

adjustable pin
N. 2 backtop complete
N. 1 lower guide + set fixing screws

Set en boite de carton pour monorail MS 80,
MS 80/NA composé par:
N. 2 chariots avec accrochage à fil et pivot réglable
N. 2 fermes d' arret complet
N. 1 guide inférieure + set vis de fixation

Set in contenitore di cartone idoneo per
monorotaia MS 80, MS 80/NA, composto da:
N. 2 carrelli con aggancio a filo e perno

registrabile
N. 2 fermi di arresto completi
N. 1 guida inferiore + set viti di fissaggio

Set in carton box for rail MS 80, MS 80/NA
including:
N. 2 trolleys with wire coupler and

adjustable pin
N. 2 backtop complete
N. 1 lower guide + set fixing screws

Set en boite de carton pour monorail MS 120,
MS 120/NA composé par:
N. 2 chariots avec accrochage à fil et pivot réglable
N. 2 fermes d' arret complet
N. 1 guide inférieure + set vis de fixation

Set in contenitore di cartone idoneo per
monorotaia MS 120, MS 120/NA, composto
da:
N. 2 carrelli con aggancio a filo e perno

registrabile
N. 2 fermi di arresto completi
N. 1 guida inferiore + set viti di fissaggio

Set in carton box for rail MS 120, MS 120/NA
including:
N. 2 trolleys with wire coupler and

adjustable pin
N. 2 backtop complete
N. 1 lower guide + set fixing screws

Per applicazioni fuori muro.

For external sliding doors.

Per applicazioni en applique.

SF 120 24 0,815

Portata
Capacity

120 Kg/anta

SF 80 24 0,580

Portata
Capacity

80 Kg/anta

SF 60 24 0,450

Portata
Capacity

60 Kg/anta

SF 40 24 0,450

Portata
Capacity

40 Kg/anta

SF 20 24 0,150

Portata
Capacity

20 Kg/anta

Il set SF 60 deve essere impiegato in
accoppiamento con la monorotaia MS 40,
MS 40/NA.

Set SF 60 for rail MS 40, MS 40/NA.

Set SF 60 pour monorail MS 40, MS 40/NA.
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SF 20

GUIDA AL
SUOLO

STOP CARRELLO

SF 40-60-80-120

CARRELLO

GUIDA AL
SUOLO

STOP

MONOROTAIA

STAFFA

MONOROTAIA



Set en boite de carton pour monorails
art. MS 40, MS 40/NA, MS80, MS80/NA
composé par:
N. 2 supports avec roulements en nylon à gorge
N. 2 étriers avec blocage cavet
N. 1 cavet en acier 8,5 m

24
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Idoneo per rotaie MS 40 - MS 80

SET PER APERTURA E CHIUSURA CONTEMPORANEA DI DUE ANTE

Carrello

Monorotaia

Staffa regolabile

Cuscinetti

Staffa fissa

Cavo

SET FOR CONTEMPORARY OPENING AND CLOSING OF TWO WINGS

SET POUR OUVERTURE ET FERMETURE EN MEME TEMPS DE PANNEAUX

Set in contenitore di cartone idoneo per
monorotaie art. MS 40, MS 40/NA, MS 80,
MS 80/NA composto da:
N. 2 supporti con cuscinetti in nylon a gola tonda
N. 2 staffe contrapposte con bloccaggio cavetto
N. 1 cavetto in acciaio da 8,5 m

Set in carton box for rails art. MS 40,
MS 40/NA, MS 80, MS 80/NA
including:
N. 2 supports with bearings in nylon at grove
N. 2 brackets with locking cable
N. 1 cable in steel 8,5 m



Carrello KE 80

Carrello KE 40

CONDITIONNEMENT AVEC RAIL ANODISE ARGENT PERCE, SUPPORTS (SAUF POUR KS 20) ET

ACCESSOIRES

VANTAUX VANTAUX

MONORAIL MONORAIL

PACKAGINGS INCLUDING ANODIZED SILVER DRILLED RAIL, FIXING BRACKETS (EXCEPT FOR KS 20)

AND ACCESSORIES

CONF. COMPLETA DI MONOROTAIA GREZZA, NON FORATA, CARRELLI CON STOP A PINZA, STAFFE DI

FISSAGGIO E ACCESSORI

PACKAGINGS INCLUDING BRUT RAIL, NOT DRILLED, TROLLEYS WITH CLIPS STOPS, FIXING BRACKETS

AND ACCESSOIRES SET

CONDITIONNEMENT AVEC MONORAIL BRUT PAS PERCE, CHARIOTS AVEC STOP A CLIPS, SUPPORTS ET

SET ACCESSOIRES

CONFEZ. COMPLETA DI MONOROTAIA ANODIZZATA ARGENTO, FORATA, STAFFE DI FISSAGGIO

(ECCETTO PER KS 20) E ACCESSORI
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KS 20

KS 40 - 80 - 120

KE 40 - 80

5

5

5 5

5 5

5

5

VANTAUX

MONORAIL

5

5

5

5

5

5

5

5

VANTAUX

MONORAIL

VANTAUX

MONORAIL

VANTAUX VANTAUX

MONORAIL MONORAIL

5 5 5

5 5 5

KE 40/B KE 40/C KE 40/D

KE 80/B KE 80/C KE 80/D

5KE 40/E

5KE 80/E

VANTAUX

MONORAIL

E

cm 151/180

L=cm.300

KIT MONOSILENT

KIT MONOSILENT



38 CATALOGO LISTINO 2020PETTITI GIUSEPPE srl Accessori per porte scorrevoli e serramenti metallici

STOP AMMORTIZZATO PER PORTE SCORREVOLI CON TRAVETTO
AMORTIZED STOP FOR SLIDING DOORS WITH RAFTER

Lo stop ammortizzato permette un arresto senza urti a fine corsa.
La porta viene rallentata e trascinata lentamente verso la battuta.
Ambidestro e universale. Può essere montato in combinazione con tutti i tipi di
monorotaia montati all'interno di un travetto.

L'arret amortise permet un arret de la porte sans impacts à la fin de la course.
La porte est ralentie et glissée lentement vers le coup. Ambidextre et universale
pour tous les types de rails .

STOP/AMT 10 0,076

The amortized stop allows a slow stop of the door without impacts.
The door is slowed down and dragged slowly until the ledge. Ambidextrous and
universal for all tyoes of rail .

Portata
Capacity

40 Kg

L

10

15

STOP AMMORTIZZATO PER PORTE SCORREVOLI SENZA TRAVETTO

AMORTIZED STOP FOR SLIDING DOORS WITHOUT RAFTER

Lo stop ammortizzato permette un arresto senza urti a fine corsa.
La porta viene rallentata e trascinata lentamente verso la battuta.
Ambidestro. Può essere montato in combinazione con la monorotaia MS 80 e
MS 80/NA.

L'arret amortise permet un arret de la porte sans impacts à la fin de la course.
La porte est ralentie et glissée lentement vers le coup. Ambidextre. Il peut etre
monte avec les rails MS 80 et MS 80/NA.

The amortized stop allows a slow stop of the door without impacts.
The door is slowed down and dragged slowly until the ledge. Ambidextrous. It
can be placed with rail MS 80 and MS 80/NA.

L

40 24

24

12

12

ARRET AMORTISE POUR PORTES COULISSANTES AVEC SOLIVEAU

ARRET AMORTISE POUR PORTES COULISSANTES, SANS SOLIVEAU

STOP/AMT80 10 0,15080 Kg

STOP/AMT100 10 0,150100 Kg

STOP/AMT 233

ART. L

STOP/AMT80 370

STOP/AMT100 370

STOP/LS80 10 0,078

Portata
Capacity

40 Kg

STOP/LS80/80 10 0,15280 Kg

STOP/LS80 233

ART. L

STOP/LS80/80 370

15
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Applicazione senza travetto

Monorotaia Carrello

Guida al suolo

Supporto
monorotaia

Staffa di
aggancio

Dente di
aggancio

Staffa di
aggancio

Pistone

Applicazione con travetto

Rallentamento 55 mm

Dente di
aggancio
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SERIE MONOSILENT

CHIUDIPORTAPER PORTE SCORREVOLI

PETTITI GIUSEPPE srl
DOOR CLOSER FOR SLIDING DOORS

SET CHIUDIPORTA CON STOP AMMORTIZZATO
Set chiudiporta con stop ammortizzato
composto da:
N. 1 cilindro chiudiporta pneumatico a molla,

corsa max.1.100 mm
N. 1 stop ammortizzato pneumatico a molla

con corsa di intervento 55 mm (cod.
STOP/LS80)

N. 1 cavo in nylon, lunghezza 2.500 mm
N. 1 staffa in alluminio con olive girevoli in

nylon
N. 1 set di staffe di fissaggio chiudiporta e

freno
N. 1 sacchetto viteria

CM/MS80 0,7005

ART.
Confez.

Box
Peso Kg
Weight

Portata
Capacity

40 Kg

Kit chiudiporta con stop ammortizzato
composto da:
N. 1 cilindro chiudiporta pneumatico a molla,

corsa max.1.100 mm
N. 1 stop ammortizzato pneumatico a molla

con corsa di intervento 55 mm (cod.
STOP/LS80)

N. 1 cavo in nylon, lunghezza 2.500 mm
N. 1 monorotaia in alluminio anodizzato,

forata, lunghezza 1.900 mm
(cod. MS 80).

N. 5 staffe di supporto a parete, regolabili, in
alluminio (cod. LS 40-120)

N. 2 carrelli in nylon con cuscinetti ad aghi
e perno oscillante

N. 2 stop in nylon
N. 1 guida inferiore in nylon
N. 1 staffa in alluminio con olive girevoli in

nylon
N. 1 set di staffe di fissaggio chiudiporta e

freno
N. 1 sacchetto viteria

Door closer set with amortized stop including:
N. 1 pneumatic door closer cylinder with

spring, running max. 1.100 mm
N. 1 pneumatic amortized door closer,

running 55 mm (cod. STOP/LS80)
N. 1 cable in nylon, lenght 2.500 mm
N. 1 plate in alumium with rotating olive in

nylon
N. 1 set of fixing bracket for door closer
N. 1 screw bag

KIT CHIUDIPORTA CON STOP AMMORTIZZATO

KCM/MS80 2,3005

ART.
Confez.

Box
Peso Kg
Weight

Portata
Capacity

40 Kg

Door closer kit with amortized stop including:
N. 1 pneumatic door closer cylinder with

spring, running max. 1.100 mm
N. 1 pneumatic amortized door closer,

running 55 mm (cod. STOP/LS80)
N. 1 cable in nylon, lenght 2.500 mm
N. 1 rail in galvanized aluminium, lenght

1.900 mm (cod. MS 80)
N. 5 support adjustable brackets for wall

in aluminium (cod. LS 40-120)
N. 2 trolleys in nylon with bearings and

rotating pin
N. 2 stop in nylon
N. 1 plate in alumium with rotating olive in

nylon
N. 1 lower guide in nylon
N. 1 set of fixing bracket for door closer
N. 1 screw bag

FERME-PORTE POUR PORTES COULISSANTES

Set ferme porte avec stop amortise
compose par:
N. 1 ferme porte pneumatique cylindre

avec resort, course max. 1.100 mm.
N. 1 ferme porte pneumatique amortize,

course 55 mm, (cod. STOP/LS80)
N. 1 cave en nylon, longeur 2.500 mm
N. 1 platine en aluminium avec olive

pivotante en nylon
N. 1 set de platines de fixation ferme porte
N. 1 sachet de vis

Kit ferme porte avec stop amortise
compose par:
N. 1 ferme porte pneumatique cylindre

avec resort, course max. 1.100 mm.
N. 1 ferme porte pneumatique amortize,

course 55 mm, (cod. STOP/LS80)
N. 1 cave en nylon, longeur 2.500 mm
N. 1 rail en aluminium anodize, longeur

1.900 mm, (cod. MS 80)
N. 5 supports lateral, regables, en

aluminium (cod. LS 40-120)
N. 2 chariots en nylon avec roulements et

pivot oscillant
N. 2 fermes d'arret en nylon
N. 1 guide inferieur en nylon
N. 1 platine en aluminium avec olive

pivotante en nylon
N. 1 set de platines de fixation ferme porte
N. 1 sachet de vis

SOLO PER LE
APPLICAZIONI
FUORI MURO

SOLO PER LE
APPLICAZIONI
FUORI MURO
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Applicazione del chiudiporta Application of door-closer

Application du ferme-porte

48,8

56

66,9

Per l'applicazione dello stop ammortizzato far riferimento alle pag. 38-39
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KIT PER SCORREVOLE SENZAMANTOVANA

PETTITI GIUSEPPE srl KIT FOR SLIDING DOOR WITHOUT GABLEBOARD

KIT PER ANTA SINGOLA SCORREVOLE, SENZA MANTOVANA
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Kit for sliding doors without gablelboard, with
aesthetic rail, including:

N. 1 rail in anodized aluminium
N. 1 rail support, in anodized aluminium
N. 2 adjustable trolleys in zama, with 2

wheels in nylon and balls bearings
N. 2 amortized stops
N. 1 lower guide in nylon
N. 2 lateral closing caps, in gray plastic

The sliding system Rimasilent don't requires
the gableboard, because trolleys and stops
are invisible, hidden by the door during the
movement. The rail, in anodized aluminium,
with reduced dimensions, has a high aesthetic
effect .
It can be assembled also in case of
baseboards, max. thickness 15 mm.

Kit per porte senza mantovana, con binario
estetico, a vista, composto da:

N. 1 monorotaia in alluminio anodizzato
N. 1 supporto monorotaia in alluminio

anodizzato
N. 2 carrelli in zama, con 2 ruote in nylon e

cuscinetti a sfere, registrabili
N. 2 stop ammortizzati
N. 1 guida inferiore in plastica
N. 2 tappi di chiusura laterale, in plastica

grigia

Lo scorrevole Rimasilent non necessita di
mantovana, perchè carrelli e stop rimangono
invisibili, nascosti dal pannello, durante tutto
lo scorrimento. Il binario, in alluminio
anodizzato, ha dimensioni contenute e una
forma esteticamente gradevole.
Può essere montato anche in presenza di
zoccoletti parascopa, dello spessore massimo
di 15 mm.

KSM80/2 4,4001

ART.
Confez.

Box
Peso Kg
Weight

Portata
Capacity

80 Kg/anta

Rim a Silent

Carrello - Trolley - Chariot

Binario con supporto
Rail with support

Stop ammortizzato - Amortized stop - Arret amortise

Applicazione senza
zoccoletto parascopa.

Application without
a baseboard.

Application sans sole.

Applicazione con
zoccoletto parascopa
di spessore 10 mm

Application with
baseboard, thikness
10 mm.

Application avec sole
épaisseur 10 mm.

Applicazione con
zoccoletto parascopa
di spessore 15 mm.

Application with
baseboard, thikness
15 mm.

Application avec sole
épaisseur 15 mm.Esempio dell'accoppiamento fra

il binario ed il supporto a parete,
in alluminio.

Example of the coupling between
rail and the wall bracket, in
aluminium.

Example de couplement du rail et
le support paroi en aluminium.

KIT POUR COULISSANTS SANS BANDEAU

Kit pour porte sans bandeau avec rail à vue,
composè par:

N. 1 rail e aluminium anodisé
N. 1 support rail en aluminium anodise
N. 2 chariots en zama, avec 2 roulements

et coussinets a billes, reglables
N. 2 stops amortisés
N. 1 guide inferiere en plastique
N. 2 caches de fermeture en plastique

couleur gris

Le system coulissant Rimasilent ne demande
pas bandeau parce que les chariots sant
couverts par le panneau pendant tout le
coulissement..
Il peut etre monte aussi s'ily a un sole,
épaisseur max 15 mm.

KSM80/3 5,530180 Kg/anta

KSM80/4 6,659180 Kg/anta

KSM80/2 2.000

ART.
Lunghezza binario - Rail lenght
Longueur du rail - [mm]

KSM80/3 3.000

KSM80/4 4.000

233 12

70

33,8
24,5

7,5

12,5

16
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La linea di scorrevoli RimaSilent nasce per dare una risposta a tutte quelle situazioni in cui il sistema di scorrevoli non deve essere nascosto, ma al contrario, deve
integrarsi con l’ambiente in cui si trova il serramento. Nessuna mantovana che appesantisce l’estetica delle porte interne. Grazie al sistema scorrevole RimaSilent,
l’intero pannello porta risulta essere completamente visibile, senza che il bordo superiore venga celato dalla carterizzazione del binario tradizionale.
Il sistema RimaSilent prevede l’impiego di un binario di alluminio anodizzato, realizzato da due elementi ad incastro. Il primo elemento è la barra di ancoraggio che
viene fissata al muro mediante una serie di tasselli. Il secondo elemento è la barra di scorrimento, che funge da guida per i carrelli e da maschera per la barra di
ancoraggio ed i tasselli. Il tutto in uno spessore veramente ridotto: appena 16 mm. Tappi laterali in plastica, color alluminio, mascherano i bordi dei profili di scorrimento,
e fissano saldamente fra loro i due elementi del binario. Tutte le parti restanti dello scorrevole vengono invece ospitate nella parte posteriore della porta. Qui vengono
realizzate le nicchie che permettono di alloggiare i carrelli e gli stop ammortizzati, che risultano, quindi, nascosti alla visti dal pannello stesso.
La movimentazione dell’anta avviene grazie all’impiego di due carrelli dotati, ognuno, di due ruote in nylon, costampate su cuscinetti a sfera. Proprio l’impiego del
materiale plastico, e dei cuscinetti a sfera, rendono lo scorrimento dell’anta estremamente fluido e silenzioso. Il corpo dei carrelli, in zama, è realizzato dall’insieme
di due staffe, oscillanti fra loro, che permettono l’aggancio rapido, frontale, alle nicchie dell’anta. Una volta fissati i carrelli all’anta, questa può venire montata sul
binario di alluminio sia lateralmente che frontalmente, a seconda degli spazi a disposizione. Il sistema scorrevole è dotato anche di due stop finecorsa ammortizzati,
che intervengono negli ultimi 55 mm della corsa dell’anta, agganciandola e trascinandola dolcemente in posizione di finecorsa, evitando urti, e quindi rumore.
Il sistema RimaSilent è universale, e può essere montato su pannell i di spessore minimo 40 mm e di peso massimo 80 Kg.
Il punto di forza di questo sistema è la sua invisibilità: a posa in opera terminata, rimane visibile solamente il binario in alluminio anodizzato, alto appena 46 mm,
non invasivo, e che ben si integra con l’ambiente circostante.

RimaSilent system was born to give a response to all those situations in which the sliding system must not be hidden, but must integrate with the environment in
which the door is located. The gableboard is not required and don't worsens the aesthetic of the interior doors. Thanks to the sliding system RimaSilent, the entire
door panel can be fully visible, and the upper part is not hidden by the carter of the traditional rail. The sliding system RimaSilent includes a rail in anodized aluminum,
composed by two interlocking elements. The first element is a support, fixed to the wall by a series of rawplugs. The second element is a scroll bar, which is the
guide for the trolleys and a mask for the support bar and the rawplugs. The total thickness is very small: just 16 mm. Lateral closing caps in plastic, gray color, mask
the edges of the aluminium profiles, and fasten the two elements of the rail. All the remaining parts of the sliding system are housed in the rear of the door, in niches
realized to host the trolleys and the amortized stops, which are hidden by the panel. The sliding movement is allowed by two trolleys, with two wheels in nylon and
ball bearings. The use of plastic material and ball bearings makes the movement extremely fluid and quiet. The body of the trolleys, in zamak, is composed by two
oscillating brackets, that allow quick front coupling to the niches of the door. Once the trolleys are fixed to the panel, this one can be mounted on the aluminum
track both laterally and frontally, depending by the space available. The sliding system is also fitted with two amortized stops. They intervene in the last 55 mm of
panel movement, hooking and dragging it softly in the end position, avoiding collisions and noise. The system RimaSilent is universal, and can be mounted on panels
with a minimum thickness of 40 mm and a maximum weight of 80 Kg. The strength of this system is the invisibility: only the rail in anodized aluminium is visible.
That system is non-invasive, and totally integrated with the surrounding environment.

La gamme coulissants Rimasilent c'est la solution quand les systems doit etre en vue et integré dans l'ensemble des autres menuiseries. Dans le system il y a un
rail en aluminium anodisé, realisé par deux elements a encastrer: une barre fixee au mur par des goujons, une barre coulissante pour le guidage des chariots et
qui couvre les bords des profils coulissants et qui fixent les deux elements du rail. les autres components sont dans la partie posterieure de la porte. Dans cette
partie se trouvert les niches pour les chariots et les stops amortises.
La movimentation du panneau est possible grace a deux chariots avec roulements en nylon sur coussinets a billes. Les materiel en plastique et les coussinets a
billes, permettent un mouvement doux et silencieux. Le corp des chariots en zama est realisé par l'ensemble de deux platines pivotantes, qui permettent un vite
accroche frontal aux niches. Apres la fixation des chariots au panneau, le panneau pourra etre monte soit latéralement que en face, se non les espaces disponibles.
Le system coulissant a aussi deux stops amortises qui travaillent dans les derniers 55 mm du panneau.
Le system Rimasilent c'est universel, il peut etre monte sur panneaux avec epaisseur min. 40 mm et poids max. 80 Kg. Le point de force de cet system c'est l'etre
invisible et apres la pose c'est seulement visible le rail en aluminium anodisé, avec hauteur de soulement 46 mm.

Rim a Silent

SET PER ANTA SINGOLA SCORREVOLE, SENZA MANTOVANA
Set for sliding doors without gablelboard,
including:

N. 2 adjustable trolleys in zama, with 2
wheels in nylon and balls bearings

N. 2 amortized stops
N. 1 lower guide in nylon

Set per porte senza mantovana, composto
da:

N. 2 carrelli in zama, con 2 ruote in nylon e
cuscinetti a sfere, registrabili

N. 2 stop ammortizzati
N. 1 guida inferiore in plastica

SSM80 2,1401

ART.
Confez.

Box
Peso Kg
Weight

Portata
Capacity

80 Kg/anta

Set pour porte sans bandeau, composè par.

N. 2 chariots en zama, avec 2 roulements
et coussinets a billes, reglables

N. 2 stops amortisés
N. 1 guide inferiere en plastique

NOVITÁ - NEW
NOUVEAU
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KIT PER SCORREVOLE CON ESTETICAMINIMALE

PETTITI GIUSEPPE srl KIT FOR SLIDING DOOR WITH MINIMAL AESTHETIC

KIT PER ANTA SINGOLA SCORREVOLE, ESTETICA MINIMALE
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Kit for doors with minimal sliding at sight for
single wing, including:

N. 1 rail in anodized aluminium with
integrated gableboard, lenght 1.900
mm

N. 1 support rail in anodized aluminium lenght
1.900 mm

N. 2 trolleys with adjustable pin and
releasable bracket

N. 2 complete stops
N. 1 lower guide and fixing screws
N. 2 side closing caps in anodized aluminium

The sliding Minimalsilent has integrated rail
aluminium with cover.
The complete rail and hook bracket to wall,
in anodized aluminium has small dimensions
and minimal aesthetic. Can be assembled
also in presence of skirting boards, max.10
mm. Maximum width 950 mm.

Kit per porte con scorrevole minimale, a vista,
per anta singola, composto da:

N. 1 monorotaia in alluminio anodizzato,
con mantovana integrata, lunghezza
1.900 mm

N. 1 supporto monorotaia in alluminio
anodizzato, lunghezza 1.900 mm

N. 2 carrelli con perno registrabile e staffa
piana sganciabile

N. 2 fermi di arresto completi
N. 1 guida inferiore + set viti di fissaggio
N. 2 tappi di chiusura laterale, in alluminio

anodizzato

Lo scorrevole MinimalSilent integra il binario
in alluminio con la mantovana di copertura.
L'insieme binario e staffa di aggancio a parete,
in alluminio anodizzato, ha dimensioni
contenute e un'estetica minimale.
Può essere montato anche in presenza di
zoccoletti parascopa, dello spessore massimo
di 10 mm. Larghezza massima ante 950
mm.

MINIMAL/190 4,0001

ART.
Confez.

Box
Peso Kg
Weight

Portata
Capacity

70 Kg/anta

MinimalSilent KIT POUR PORTES COULISSANTES A L'ESTHETIQUE MINIMALE

Kit pour portes à coulissement minimal, à
vue, pour un vantail, composé de:

N. 1 monorail en aluminium anodisé, avec
bandeau intégrée, longueur 1.900
mm

N. 1 support monorail en aluminium
anodisé, longueur 1.900 mm

N. 2 chariots avec goupille réglable avec
support plat amovible

N. 2 fers à arrêt complet
N. 1 rail inférieur + jeu de vis de fixation
N. 2 bouchons de fermeture latéraux en

aluminium anodisé

La porte coulissante MinimalSilent intègre
le rail en aluminium avec bandeau de
recouvrement. L'ensemble rail et support
mural, en aluminium anodisé, présente de
petites dimensions et une esthétique
minimale. Il peut également être monté
en présence d'une épaisseur maximale
de 10 mm. Largeur maximale de la porte
950 mm.

NOVITÁ - NEW
NOUVEAU

KIT PER ANTA DOPPIA SCORREVOLE, ESTETICA MINIMALE
Kit for doors with minimal sliding at sight for
double wing, including:

N. 1 rail in anodized aluminium with
integrated gableboard, lenght 3.000
mm

N. 1 support rail in anodized aluminium lenght
3.000 mm

N. 4 trolleys with adjustable pin and
releasable bracket

N. 4 complete stops
N. 2 lower guide and fixing screws
N. 2 side closing caps in anodized aluminium

The sliding Minimalsilent has integrated rail
aluminium with cover.
The complete rail and hook bracket to wall,
in anodized aluminium has small dimensions
and minimal aesthetic. Can be assembled
also in presence of skirting boards, max.10
mm. Maximum width 750 mm.

Kit per porte con scorrevole minimale, a vista,
per anta doppia, composto da:

N. 1 monorotaia in alluminio anodizzato,
con mantovana integrata, lunghezza
3.000 mm

N. 1 supporto monorotaia in alluminio
anodizzato, lunghezza 3.000 mm

N. 4 carrelli con perno registrabile e staffa
piana sganciabile

N. 4 fermi di arresto completi
N. 2 guida inferiore + set viti di fissaggio
N. 2 tappi di chiusura laterale, in alluminio

anodizzato

Lo scorrevole MinimalSilent integra il binario
in alluminio con la mantovana di copertura..
L'insieme binario e staffa di aggancio a parete,
in alluminio anodizzato, ha dimensioni
contenute e un'estetica minimale.
Può essere montato anche in presenza di
zoccoletti parascopa, dello spessore massimo
di 10 mm. Larghezza massima ante 750
mm.

MINIMAL/300 6,0001

ART.
Confez.

Box
Peso Kg
Weight

Portata
Capacity

70 Kg/anta

Kit pour portes à coulissement minimal, à
vue, pour deux vantails, composé de:

N. 1 monorail en aluminium anodisé, avec
bandeau intégrée, longueur 3.000
mm

N. 1 support monorail en aluminium
anodisé, longueur 3.000 mm

N. 4 chariots avec goupille réglable avec
support plat amovible

N. 4 fers à arrêt complet
N. 2 rail inférieur + jeu de vis de fixation
N. 2 bouchons de fermeture latéraux en

aluminium anodisé

La porte coulissante MinimalSilent intègre
le rail en aluminium avec bandeau de
recouvrement. L'ensemble rail et support
mural, en aluminium anodisé, présente de
petites dimensions et une esthétique
minimale. Il peut également être monté
en présence d'une épaisseur maximale
de 10 mm. Largeur maximale de la porte
750 mm.

NOVITÁ - NEW
NOUVEAU

Compatibile con lo stop ammortizzato
STOP/AMT.

Suitable with soft stop STOP/AMT.

Compatible avec l'arrêt amorti
STOP/AMT.

Compatibile con lo stop ammortizzato
STOP/AMT.

Suitable with soft stop STOP/AMT.

Compatible avec l'arrêt amorti
STOP/AMT.

Profilo attacco a parete
Attachment profile at wall
Profil de fixation murale

Profilo binario con mantovana
Rail profile with cover
Profil binaire avec bandeau

26,7
39,8

53,5

11

1,6

1,6

62,2

35,5

3

2

1,2
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Carrello

Attacco a parete

Monorotaia con
mantovana

Guida
inferiore

MinimalSilent

45 max

La linea di scorrevoli MinimalSilent nasce per dare una risposta a tutte
quelle situazioni in cui il sistema di scorrevoli non deve essere nascosto,
ma al contrario, deve integrarsi con l’ambiente in cui si trova il
serramento, grazie al suo design moderno e minimale..
Il sistema MinimalSilent prevede l’impiego di un binario in alluminio
anodizzato con mantovana integrata, e di un secondo profilo di
ancoraggio a parete, sempre in alluminio anodizzato. L'accoppiamento
fra i due profili avviene mediante un inserimento laterale a coda di
rondine. II tutto in uno spessore veramente ridotto: appena 62 mm.
Tappi laterali in alluminio anodizzato, chiudono i bordi dei profili di
scorrimento.
La movimentazione dell’anta avviene grazie all’impiego di carrelli
derivati dal programma Monosilent, con ruote in nylon e cuscinetti ad
aghi cementati. .
Il sistema MinimalSilent è universale e facile da installare. Disponibile
nei kit per anta singola e per anta doppia, che comprendono tutti gli
accessori necessari per comporre lo scorrevole. Può essere montato
su pannelli di spessore massimo 45 mm e di peso massimo 70 Kg.

The Minimalsilent sliding range has been created to offer solution
when it is necessary a sliding system that must be integrated with
the environement where the frame is located due to its minimal design.
The Minimalsilent system includes an anodized aluminiun rail with
integrated cover and other wall support profile.
The pairing between the two profiles takes place through a lateral
dovetail insertion. All in a very reduced thickness: just 62 mm. Side
caps in anodized aluminium close the edges of the sliding profiles.
The wing moves thanks to the use of Monosilent program trolleys,
with nylon wheels and cemented needle bearings.
The Minimalsilent is universal and easy to be installed, available in
kit for single and double wing,including all the accessories tomake the
sliding. Can be assembled on panels with max.thickness of 45 mm
and max.weight of 70 kg.

La ligne coulissante MinimalSilent a été créée pour répondre à toutes
ces situations dans lesquelles le système coulissant ne doit pas être
caché, mais doit au contraire s'intégrer à l'environnement dans lequel
se trouve le chassis, grâce à son design minimaliste.
Le système MinimalSilent prévoit l'utilisation d'un rail en aluminium
anodisé avec bandeau intégrée et d'un deuxième profil d'ancrage
mural, également en aluminium anodisé. Le couplage entre les deux
profilés se fait par une insertion latérale en queue d'aronde. Le tout
dans une épaisseur très réduite: seulement 62 mm. Les capuchons
latéraux en aluminium anodisé ferment les bords des profilés coulissants.
La porte est déplacée grâce à l'utilisation de chariots dérivés du
programme Monosilent, avec roues en nylon et roulements à aiguilles
cimentées. le système MinimalSilent est universel et facile à installer.
Disponible en kits pour portes simples et doubles, qui comprennent
tous les accessoires nécessaires pour composer la porte coulissante.
Il peut être monté sur des panneaux d'une épaisseur maximale de 45
mm et d'un poids maximal de 70 kg.

62,2

35,5

10



SCORREVOLI PER PERSIANE

PETTITI GIUSEPPE srl
COULISSANTS POUR VOLETS
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SLIDINGS FOR BLINDS



Esempi di scorrevoli per persiane
su lama guida

SCORREVOLI PER PERSIANE

ESEMPI DIAPPLICAZIONE

PETTITI GIUSEPPE srl APPLICATION EXAMPLES

EXEMPLES D'APPLICATION
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Esempi di scorrevoli per persiane con mantovana

Mantovana singola Mantovana doppia

Esempi di scorrevoli per persiane motorizzate

Fissaggio a soffittoFissaggio a parete

Esempi di scorrevoli per frangisole



MANTOVANA IN ALLUMINIO ANODIZZATO

SUPPORTO CON MONOROTAIA IN ALLUMINIO ANODIZZATO

TAPPI DX - SX IN PLASTICA GRIGIA, PER MANTOVANA

GUARNIZIONE ESTERNA NERA CON BASE PER INCASTRO

1,8

2

ART.
Confez.

Box
Peso Kg
Weight

MM80EPA
36 m

n° 6x6 m

Kg/m

1,261

ART.
Confez.

Box
Peso Kg
Weight

MS80/EPA
36 m

n° 6x6 m

Kg/m

1,317

ART.
Confez.

Box
Peso Kg
Weight

G/MM80E65
26 m

n° 4x6,5 m

Kg/m

0,072

Gableboard in anodized aluminium, for sliding blind.

Black, external, packing with fixing base.

ART.
Confez.

Box
Peso Kg
Weight

TC/MM80EP 12 0,060

Support with rail, in anodized aluminium for art. S 80.

Longueur = 6 m
Lunghezza = 6 m

Length = 6 m

Lunghezza = 6 m

Length = 6,5 m

Lunghezza = 6,5 m
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65,5

69

Supporto con monorotaia in alluminio anodizzato, per art. S 80.

22,5

50,4

Couple of grey caps for art. MM 80EPA, right and
left versions.

Coppia di tappi grigi per art. MM 80EPA, 1dx, 1sx.

Mantovana in alluminio anodizzato, per persiane scorrevoli.

7

PIASTRA GUIDA INFERIORE, A PARETE, IN INOX

Wall lower guide, in stainless steel.

312P/32/INOX 0,05010

ART.
Confez.

Box
Peso Kg
Weight

INOX - STAINLESS

10

32,5
50

SERIE MONOSILENT

ACCESSORI PER PERSIANE SCORREVOLI, CON MANTOVANA

PETTITI GIUSEPPE srl ACCESSORIES FOR SLIDING BLINDS, WITH GABLEBOARD

ACCESSORIES POUR VOLET COULISSANT, AVEC BANDEAU

Length = 6 m

Longueur = 6 m

Longueur = 6,5 m

Bandeau en aluminium anodisé, pour volet coulissant.

Support avec monorail en aluminium anodisé pour art. S 80.

Garniture exterieure avec base pour emboitemant.

Couple de bouchons gris pour art.MM 80EPA,
version droite et gauche.

Guide inférieure, a paroi ,en acier inox.

32,5



49 CATALOGO LISTINO 2020PETTITI GIUSEPPE srl Accessori per porte scorrevoli e serramenti metallici

art. G/MM80E65

art. MM80EPA

art. S 80I/INOX

art. SMM01-02-03

art. TC/MM80EP

art. MS80/EPA

Applicazione con persiana scorrevole Application with sliding blind

Application pour volet coulissant

55 max

32,5

Tappi di rifinitura in PVC grigio
da montare all'estremità della mantovana

art. 312P/32/INOX

art. 312P/32/INOX

67

32,5



MANTOVANA IN ALLUMINIO ANODIZZATO PER SCORREVOLE DOPPIO

SUPPORTO PER MONOROTAIA, IN ALLUMINIO ANODIZZATO

GUARNIZIONE ESTERNA NERA CON BASE PER INCASTRO

ART.
Confez.

Box
Peso Kg
Weight

MM 80X2EPA
36 m

n° 6x6 m

Kg/m

2,055

ART.
Confez.

Box
Peso Kg
Weight

LS 80X2/40

ART.
Confez.

Box
Peso Kg
Weight

G/MM80E65
26 m

n° 4x6,5 m

Kg/m

0,072

Gableboard in anodized aluminium, for sliding shutters superposed.

Black, external, packing with fixing base.

Support in anodized aluminium for couples or rails ref. MS 80.

Longueur = 6 m
Lunghezza = 6 m

Length = 6,5 m

Lunghezza = 6,5 m
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Supporto in alluminio anodizzato, per coppia di monorotaie, art. MS 80.

22,5

Mantovana in alluminio anodizzato, per persiane scorrevoli, sovrapposte.

SERIE MONOSILENT

ACCESSORI PER PERSIANE SCORREVOLI, CON MANTOVANA

PETTITI GIUSEPPE srl ACCESSORIES FOR SLIDING BLINDS, WITH GABLEBOARD

ACCESSORIES POUR VOLET COULISSANT, AVEC BANDEAU

Length = 6 m

Longueur = 6,5 m

Bandeau en aluminium anodisé, pour volets coulissantes recouvri.

Support en aluminium anodisé pour couples de rail ref. MS 80.

Garniture exterieure avec base pour emboitemant.

SUPPORTO LUNGO PER MONOROTAIA, IN ALLUMINIO ANODIZZATO

ART.
Confez.

Box
Peso Kg
Weight

LS 80X2/270

Support in anodized aluminium for couples or rails ref. MS 80, and motor MPP160.

Supporto in alluminio anodizzato, per coppia di monorotaie art. MS 80, e motore
MPP160.

Support en aluminium anodisé pour couples de rail ref. MS 80, et moteur MPP160.

Staffe terminali, da impiegare in
abbinamento al motore MPP160.

Ending brackets to be used with
the motor MPP160.

Brides terminales a utiliser avec le
moteur MPP160.

10 0,150

2 0,930

134,8

1,8

270

127

40

127


